
Créateur et éditeur de tissus d’ameublement contemporains



Bisson-Bruneel est créateur et éditeur de tissus 
d’ameublement contemporains.

Marque lyonnaise créée il y a plus de 50 ans par  
François Bruneel, sa force réside dans sa capacité 
à se renouveler, à innover dans l’affirmation de son 
ADN : être contemporain.

Aujourd’hui Yann et Jérôme Bruneel, deux frères  
perpétuent l’histoire de cette entreprise familiale 
et mettent leur passion et leur créativité au service 
des projets textiles de leurs clients.

Plus qu’un élément de décoration, Bisson Bruneel 
conçoit le tissu comme un support architectural, 
une matière qui crée l’espace et structure la  
lumière.

Bisson-Bruneel is an editor of contemporary furni-
shing fabrics.

As a Lyon-based brand launched over 50 years ago 
by François Bruneel, its strength lies in its capacity 
of  renewing itself and innovating, and being true to 
its DNA: being contemporary.

Today, Yann and Jerome Bruneel, two brothers that 
perpetuate the history of this family-owned company, 
contribute their passion and creativity to their  
customers’ textile projects.

More than just elements of decoration, Bisson 
Bruneel designs fabrics that act as architectural  
details and materials that create space and enhance 
light.
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"Plus qu’un
élément  

essentiel 
de décoration, 

le tissu signe
l’identité 

d’un lieu"

Yann et Jérôme Bruneel

"More than an  
essential element  

of decoration, 
 fabrics create  

the identity  
of a space."
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Plus de 50 collections de tissus créatives et uniques - Over 50 creative and unique fabric collections
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Plus de 50 collections de tissus créatives et uniques - Over 50 creative and unique fabric collections

Bisson Bruneel s’investit depuis de nom-
breuses années dans des matières naturelles 
haut de gamme comme le lin et la laine, ori-
ginales avec l’abaca, le cuivre et dans l’inno-
vation de produits textiles  avec des créations 
alliant tissu et verre.

Over several years, Bisson-Bruneel has been 
using high-end natural materials such as linen 
and wool, original ones such as abaca, and cop-
per, and involved in the innovation of textile pro-
ducts that combine fabric and glass.
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Fibres naturelles issues d’une espèce de 
bananier et de palmier. 
Plus de 60 références dans ces matières.

Natural fibres from a species of banana and 
palm tree. 
Over 60 references in these materials.

Ab
ac

a 
- B

un
ta

l

ph
ot

os
 O

liv
ie

r 
LA

LY



Tous nos lins sont choisis parmi les plus 
beaux et ont tous le label Masters of Linen.

All our linens are chosen from the most  
beautiful ones and have the Master of Linen 
label.
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Nos laines sont sélectionnées en France 
avec la plus grande exigence sur la qualité.

Our wools are selected in France with a high 
requirement for quality.
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L’incontournable bouclette de laine 
Bergamo déclinée en 8 coloris

The essential wool bouclette Bergamo 
available in 8 colours.
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Mélange subtil de papier, lin, soie, cuivre pour 
cette collection Écran.
Une création unique et une texture singulière 
pour stores et panneaux coulissants.
À coordonner avec la gamme de revêtement 
mural « Mur à Mur »

A subtle mix of paper, linen, silk, copper for this 
Ecran line.
A unique creation and specific structure doe blinds 
and sliding panels.
To be coordinated with the “Mur à Mur” wall  
covering range.
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Nouveau concept, né de la rencontre de deux matières 
nobles « le tissu et le verre ».
Grâce à un procédé unique, les tissus sont intégrés 
entre deux verres extra-blancs de 8 à 24 mm  
d’épaisseur formant ainsi des vitrages d’exception. 
Cette nouvelle matière créative, contemporaine et très 
design se décline en projets d’agencement  
intérieur avec plus de 118 combinaisons possibles de 
tissus.

A new concept born from the meeting of “Fabric and 
Glass”, two noble materials.
Thanks to a unique process, fabrics have been  
integrated into two extra white, 8 to 24-mm thick glass 
panes, thus forming exceptional glass panels.
This new and creative, contemporary and very design 
material is available for interior decoration projects in over 
118 possible fabric combinations.
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Plus de 14 dessins imaginés par le peintre Designer 
Olivier Laly.
À composer avec un choix de fil dans différentes 
matières pour créer des rideaux personnalisés et 
obtenir des réalisations uniques.

More than 14 designs from the artist and designer 
Olivier Laly.
To be made from a choice of yarns in different ma-
terials to create personalised curtains and obtain 
unique articles.
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Large gamme qui propose des tissus dans des 
fibres non feu pour sièges, voilages et rideaux,  
dédiés au marché des collectivités, bureaux, hôtel-
lerie et restaurants.

A wide range that offers fabrics made from Trevira 
CS fabrics for seats, veils and curtains, which 
is intended for communities, offices, hotels and  
restaurants.
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Des rideaux et stores à l’élaboration de produits 
finis, nos équipes réalisent en interne toutes les 
confections sur-mesure.

From curtains and blinds to finished products, our 
teams create all in-house tailor-made articles.
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DIRECTION COMMERCIALE 
Sales Departement

1, Place Rouville
69001 Lyon-France
Tel: +33 (0)4 72 83 74 27
info@bisson-bruneel.com

CONTACT PRESSE
Catherine Bruguière

Tel: +33 (0)6 64 67 42 46 
c.bruguiere@bisson-bruneel.com 

bisson-bruneel.com

SHOW ROOM
Paris

21, Place des Vosges
75003 Paris-France
Tel: +33 (0)1 40 29 95 81
paris@bisson-bruneel.com

Instagram

@bisson_bruneel

Facebook

/bisson.bruneel/

Pinterest

/bissonbruneel/


